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  LEGENDAARNE


  


  Üle heliseva luiteliiva


  keerleb kajakate legendaarne lend.


  Üle virvendava, valge liiva


  matkan ma, käekõrval väike vend.


  


  Vahupärleid ritta lükib meri,


  hiilgab, hõbetab neist kogu kaldaviir.


  Lainte rütmi kajastab mu veri,


  igas libles tuikav päiksekiir.


  


  Tunnid helepalgsed pikka kaovad,


  pikka läände lookleb raugust õhkuv rand.


  Vennakesel silmad kinni vaovad,


  käies väsinuks jääb väike kand.


  


  Aga kõrgelt nägematu käsi


  hoiab hellana meid kangastuval teel.


  Astu, vennakene, ära väsi,


  rõõmsad ended ootavad meid eel.


  


  Näed neid sinirönkaid mere taga,


  sinna manitses meid ükskord isa hääl.


  Pilved vestlevad sääl jumalaga,


  kuldne valgus luilab nende pääl.


  


  Tule, tule! Üle valge neeme,


  läbi helge päeva virvendab me rand.


  Sinna kaome, rinnas kuldne seeme,


  igavese päikse võrsuv and.


  


  1925.


  SIMMANIL


  


  Öö horisondilt hõbepalgse üles vinnab kuu.


  Harmoonik tasa nukrutseb all õitsva pirnipuu.


  


  Ja sireleis mul' särasilmil vastu viipab aid,


  noor lehestik täis õhetavaid tähesagaraid.


  


  Sääl puhmastikus puude vahel naer ja sosinad.


  Öö suhkrusaias tüdrukud kui väiksed rosinad


  


  ja rehelävel külapoisid, paberossid suus.


  Käest kätte rändab kobrutades mühav õllekruus.


  


  Kuid lakkamatult sireleis kui pilvis ujub aid,


  täis minu rindki sireleid,vaim retkleb mööda maid.


  


  Täis minu rindki sireleid, mul valla iga tee.


  Kuu ripub üle aasade kui latern üle vee.


  


  Kuu ripub üle aasade, aeg juba minna siit.


  Ma lähen, jalad kastevees, pääs tuhat vastset viit.


  


  1924.


  


  TALIÖINE


  1


  


  Metsist käib läbi kui murduva klaasi kilin,


  härmatis oksisse terasest surunud nõelad.


  Tervitab ladvust meid tähtede rõõmus tilin,


  tuiskavad külma ja tuult nende helkivad sõelad.


  


  Lendavad hobused. Rudinal jookseb regi.


  Jäätunud jalaseist kähedad kostuvad kriuksed.


  Õhud kõik hõbedas. Tähiga taevast segi


  harguvad pähe meil' kuuvarju lillakad hiuksed.


  


  2


  


  Kuupaistel roheline läigib jää,


  kuupaistel maastik sädeleb kui suhkur.


  Öötuules lumitolm keeb üles tuhkur


  ja tähina meil' vajub üle pää.


  


  Ees metsamüürid. Lumes põlvini


  kui hirved kaome neisse tuulehellad.


  Kuid rinnas kumavad meil jõulukellad


  ja nende hääl käib taevavõlvini.


  


  3


  


  Ärka Neidis! Tusk on suur mu põues.


  Rändkomeete põleb sääl kui pihu.


  Looja ise läheneb mul' kõues


  tähelennuks kroonima mu ihu.


  


  Ärka Neidis! Lõõsk mu valguslättest


  särakõrgustesse aita viia.


  Kaunim täht, mis kukkumas mu kätest,


  Sulle, Sulle süttub sääl, Maria!


  


  4


  


  Veri tuksatas kord külm, kord palav.


  Mis on lahti minuga, ei tea.


  Jälle, jälle kahvatu ja halav,


  tulin Sinu juure, Mea.


  


  Tulin seks, et ükskord jälle näha,


  näha ilmsi, valust joobudes,


  õnne, mida jäänud mul' nii vähe


  Sinust loobudes.


  


  HAUD


  


  Kuu sinivingus valge marmor ujub


  kui kiirgav lumi põhja taeva all.


  Küpresse tardund ladvus öökull huikab,


  taht mõni tulisilm öö taarnais tuikab.


  Fontäänest kihisedes keeb kristall;


  külm udu piki kivisambaid sujub.


  


  Kes mäletab veel kahavat printsessi,


  öö vaikuses kes kaua valvand siin,


  pää kuumav kaleda kolonni najal?


  See oli sätendaval, vingel aastasajal,


  kuid nüüd mind siia toonud sama piin


  ja peitnud vari samase küpressi.


  


  Kuu kaame valgus lillepeenraid katab


  kui surnulina. Pulstund puude all


  fontäänest kaugeid halinaid veel kajab.


  Mu sülest valgeid õisi vette sajab.


  Öö hauda varjab tumm ja hõbehall;


  külm udu kihisevaid vesi matab.


  


  1925.


  II
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  RISTIMINE


  


  Tuld haaras välgu praksuv süütenöör,


  ozooni lõhn mu verre lõikas vahe.


  Lõi pragisema tormi kivilõõr


  ja maha prahvatas graniitne rahe.


  


  Ränk äiksepilv kui suitsev kivimurd


  mu põue põrmuks kallas oma süle.


  Ja säält, kus välgust lõhkes taevakurd,


  üks pime vari langes minu üle.


  


  Üks kotkas hirmsam kui Meduusa pää


  lõi küüned põlevad mu kurnat ajju.


  Ta silmist roheline välkus jää


  ja rahe peksis tema tiibu laiu.


  


  Ta jäi mu kannule kui paha vaim,


  ta marru kihutas mu haiged meeled.


  Ja sääl, kus närbus luule habras taim,


  nüüd loitvad elutule mustjad keeled.


  


  MU MÕTTED


  


  Mu mõtted on lahingu ratsud,


  kes tõikade tinase koorma


  ees norsates ajavad püsti.


  


  Mu mõtted on lahingu ratsud,


  kes tapluse tulise vankri


  eest orjatöö kütkesse kisti.


  


  Mu mõtted on lahingu ratsud,


  neil veres posaunide müra


  ja silmikuis lõkete pragin.


  


  Mu mõtted on lahingu ratsud,


  neil punane lakust käib maru


  ja kannul neil madude sagin.


  


  Hoi, kostuks nüüd lahingu rima,


  nad mürinal tallaks kõik tõkked


  ja sööstuksid võitlusse julma.


  


  Nad mürinal tallaks kõik tõkked


  ja lõhkudes kapjega paasi,


  nad soostuksid sõtta kui pulma.


  


  JÄREL REVOLUTSIOONI


  


  1


  


  On kõrtsikoopad pärani kõik lahti,


  vürtspoodnikul ent müügiks puudub leib.


  Nüüd viimne tuli löögem elu tahti,


  mis ruttu maha käib.


  


  Ministriga joob sinasõprust lurjus


  ning õigust ratsapiits


  taas mõõdab turul, vereaurust purjus,


  kus poodi viimane patriits.


  


  2


  


  Meil pilvekantsid jäänud haruldaseks,


  nad lammutet on haisvaiks orjahüteks.


  Me oma kulla vahetanud vaseks


  ja mahagonimööbli lõhkund kütteks.


  


  Ja muinaskuningate troonisaalis


  nüüd asub trahter, laeni õlleaurus.


  Ja kunstimõtet Kölni katedraalis


  võib leida vaid veel purjus bakalaurus.


  


  3


  


  Mu pingul närve nagisevail traadel


  taas karglevad kõik meelte kirkad klahvid.


  Nüüd välja templeist leinarõivas aadel,


  sääl täna pidutsegu purjus ahvid!


  


  Aprill, aprill! Taas kire purpurtoogas


  ma joon ja märatsen kui Caracalla,


  et homme haigena ja reumast loogas,


  eelkevadega sõita rentsleist alla!


  


  4


  


  Mu pulss su pulssi tuikab hirmsa jõuga,


  sust veremaik mu kurku tõusnud vahe.


  Löönd jälle lõkkele mu elutahe,


  mis kaua tühjalt lõgistanud lõuga.


  


  Taas kiretõrvikute loitval kumal


  mu värsilained veriharjatavad


  ja sinu auks, mu puhkiv ebajumal,


  „hurraa, hurraa!” nad kooris karjatavad.


  


  TANTSI!


  


  Kuiv ja laastav on su himu kui samuum,


  mille kihinasse kaikub koolukell.


  Käärib katk su veres lämmatav ja kuum.


  Oled klirisev kui vana karusell,


  vana karusell, mil' käia viimne ring.


  Tuhaks puistab kõik su punalakist king.


  


  Ah, su pantripilgust luurab kihk ja turm,


  lõikab lihha mul' su kullat kiskjaküüs.


  Täna hullame veel, homme tulgu surm,


  tulgu hullumaja, kaak või paralüüs.


  Tantsi, tantsi, kallike mu kuum ja kõhn,


  veel on põletav su hiuste mürkjas lõhn!


  


  Ja ta tantsib mulle. Rinnalt kukub sõlg,


  sulab tango takti nõtke piht ja puus.


  Peagi siidist vabaneb ta läikiv õlg,


  tõugatuna laualt puruneb üks kruus.


  Tantsi, tantsi veel, et kestaks hull neuroos,


  et me naerdes kustuks Lethe jäises voos.


  


  1925.


  


  BLASFEEMILINE BALLAAD


  


  Pastiche à la Villon.


  Nikolai Triigile pühendet.


  


  Oo võllas, hüppetorn siit Hädaorust,


  su kitsas redel viipab otse taeva!


  Et kiita kõigile sind pillitorust,


  mu kurnat kops ei pelga ühtki vaeva.


  Puupakust porsunust sind voolind höövel,


  paraadiks võikaks valmistand sind peitel.


  Nüüd uniselt su konksus ripub röövel


  või metsakratt, kel karukriimud reitel.


  


  Nii mõni suur, kel krahvlik vapp on tõllas,


  kes uhkelt möödund juubeldavast jõugust,


  kaet raipekotkaist, kõduneb nüüd võllas,


  kui viimne sant, kes tabat viljarõugust.


  Või vagabund, kel kuski polnud kodu,


  murdvaras tumm, kes uksi läbi saagis,


  röövmõrtsukate karm ja sünge rodu –


  kõik vendadena kohtunud on kaagis.


  


  Ööhulkur, pettur, viinavõtja vinge,


  morn mustlane, kes mõrvaks murdis teiba,


  kõhn kaubajuut, kes kulla eest müüs hinge,


  või näljarott, kes näppas tüki leiba, –


  kõik antvärgid, kes loobund meistripõllest,


  kel hoorad ulaelu õpetanud,


  kõik pilkajadki, joobnud hüvast õllest,


  on oma päevad võllas lõpetanud.


  


  Saade:


  


  Kui taevainglid kutsuvad neid õhust,


  neil äkki tõrkuv urin kostub kõhust.


  Ah, enne saabumist Jeruusalemma,


  neil tuleb kesta piinlikem dilemma,


  sest kuna kõrisid neil nöörib ling,


  peab tagakaudu lahkuma neist hing.


  DON RAMON


  


  Torm kui puudelatvu murrab vastu katust,


  vennad roimarid, siis peame meie matust.


  Don Ramoni mäletame, juhti julma,


  tema matust pühitseme koos kui pulma.


  


  Don Ramon, ta kõnges kõrgel võllas,


  säält ta tõime mustas pidutõllas.


  Piksevalgel matsime ta maha


  kivimurdu, linnamüüri taha.


  


  Don Ramon, kui elas, too vast oli mees!


  Sulaväävlina ta veri soontes kees.


  Tema vihakrambes väänlev näomask


  aina rohetas kui roostest puret vask.


  


  Tema ninakühm kui surnud juudi küür,


  tema rind kui range linnamüür,


  linnamüür, mis püstitet on paest.


  Kui kord kärkis, lupja kukkus laest.


  


  Jah, sel mehel püsti kurat oli sees,


  ei ta kohkunud ka kõrge kohtu ees.


  Kirves käes, ta maanteel luuras saaki,


  kuigi mõte juba kompas kaaki.


  


  Kui tal' timuk nööri viskas kaela,


  kraaksus ta veel, takerdudes paela:


  “Vennad hüvasti! Ma kärvamast ei tõrgu.


  Põmmdi veel üks peer – ja viuhti alla põrgu!”


  


  Vaevalt ütles, kinni kukkus ling,


  tõmmust kerest välja lendas hing.


  Võimsalt saluteeris talle kõu,


  lahti põrus põrgu leekiv õu.


  


  Sinu matust koos me peame nüüd kui pulma,


  kordap meilgi jagada su saatust julma.


  Sinu laiba tõime mustas pidutõllas.


  Don Ramon, ka meie lõpp on võllas.


  


  PAARIA


  


  1


  


  Mind kurnand pahed, laostand ajad karmid,


  bordelle põrgu jäänd mu viimne veering.


  Mu palet moonutavad pussiarmid


  ja kaela kuritõve tätoveering.


  


  Kuis tõmbleb tuul mu pimekülmas ärklis!


  Mu sõrmed ammu reumas kiskund krampi.


  Kord pigistas mu kurku kraede tärklis,


  nüüd astmarünnak, haarav elulampi.


  


  Kui piinav nälg mind sunnib tänavale,


  ma süüvin rahvamassi kuuma sülle.


  Käed kohmakad, kuid mõistus teraskale,


  sääl kütin seelikuid ja ridikülle.


  


  Ja vastu keskööd kuski vargakoopas


  juut-ihnur rahaks vahetab mu noosi


  ja varavalgeni „Hotell-Euroopas”


  ma rüüpan makstud kire jäist narkoosi.


  


  * *


  *


  


  On tiine hirmust sellel' järgnev uni.


  Ma kuulen kooljaist nagisemas treppi,


  või surnud öös mind jälgib hommikuni


  tumm kordnik, vibutades kummikeppi.


  


  2


  


  Veel tuikab mu tarduv aort,


  veel tõmblevad väsinud veenid.


  Mu paä on kui mürgiretort,


  kus käärimas tusk ja migreenid.


  


  Mul' võõraks jäi emaste arm


  ja tundmatuiks tundmuste keerud.


  Mu kopsud sõi tubaka karm


  ning alkohol hävitas neerud.


  


  Must jäänud vaid kõle kompleks


  luuvaludes puusi ja reisi,


  mis edasi elab vaid seks,


  et vihata ennast ja teisi.


  


  VANA SEPP


  


  Hoost rautamast veel kuum ja higine,


  ta raskel sammul astub üle turu.


  Alt mütsi tolkneb juus tal pigine


  ja hambais ragiseb veel rauapuru.


  


  Ta huultel iial jutt ei sigine,


  söetolm on ammu matnud hinge kuru;


  tal' iial hulkuv hoor ei ligine


  ja piibu päält talt keegi tuld ei nuru.


  


  Nii möödund kõigest pilgul kinnisel,


  ta hetkeks peatub hoone künnisel,


  kus juudil tolmund rõivaid ripub varnas.


  


  „Siin pidasin kord oma pulmapeo...”


  mees mõtleb vist ning äigab üle näo,


  kus ruskab kabjajälg tal põsesarnas.


  


  ÜLE HAUDADE


  


  Su all, mu väike nõid, nüüd leban tallatu,


  kuldkiharate voogavasse võrku püütu.


  Su kleit nii lühikeseks lõigat, vallatu


  ja mask su silmil otse häbematult süütu.


  


  Mul' oled õel sireen, kes õõtsub üle vete,


  käib laintemurrust üle sinu särav jaht


  ja merihaudadest – oo hurmav meeltepete! –


  keeb helisev su naer kui kerge sektivaht.


  


  Ei talu sind mu paat. Ju lagunevad lauad.


  Veel vahust üle uhat, otsin sinu suud.


  Mu üle kokku löövad hingeldavad hauad


  ja pilved oigavad kui tormist sasit puud.


  


  1924.


  


  NELI PILTI


  


  1


  


  Mu teele vari langeb võllapuust,


  kust kõikumas näen pikka poomispaela,


  kuid sina, meeletu, ei mõtle muust,


  kui tüdrukust, kes käed sul' heitnud kaela


  ja kuumalt palgele sul' surund suu...


  


  Kuid nobedalt ma vastan, okkad keeles:


  „See tütarlaps, kes kibeleb mu meeles,


  see ongi minu väike võllapuu!”


  


  2


  


  Su käed mind noolivad kui valkjad ussikeeled.


  Su kuri pilk, su kuri pilk


  on ülespiitsutanud kõik mu meeled,


  et murraks tiigrina Sind kas või silmapilk.


  


  Kuid võitmatu su vere igiask,


  kui ämblik kuldset vead mu ümber niiti.


  Su pale viirastub kui surnud mask,


  kus hõõgumas kaks külma malahhiiti.


  


  3


  


  Mu veres rusked õitsvad kibuvitsad,


  neis praksub leek, neis küpseb õel aroom.


  On punalaike täis mu põsed kitsad


  ja minu laules rõkkab hullund loom.


  


  Nii mõnda lummutand mu õite rohkus,


  neil okkais eksind sajad kinnaskäed.


  Kuid iga käsi lõpuks eemal' kohkus:


  julmtiirane kentaur sääl tõstis pääd.


  


  4


  


  Teil' näib vist, et mu käsi ainult mängis


  poolkogemata puudutes Teid pihast.


  Kuid ainult palakad mu jahtund sängis


  Teil' teaksid kõnelda mu hullust ihast.


  


  Oo, virmaliste värin jäätund hingis,


  kus närbub kõik, mis meelte muljeid usuks,


  kus õõnsa flirdi sädelevas ringis


  me noorus klirisedes langeb rusuks.


  


  KUI MUSTAVAD UDUD


  


  Kui mustavad udud ja taevas lööb halliks,


  saab äkki kõik hääbuv su hingele kalliks.


  Sa süütad siis lõhnava sigari suhu


  ja tasa kaod kodust, font ise teab kuhu.


  


  Käid vilistes alla veel tänavaid valgeid,


  teel nälginud libudel näpistad palgeid


  ja hõiskad kui poisike silmates suli,


  kel süda kui metsloom ja silmad kui tuli.


  


  Sa viipad ta pimeda värava taha


  ja jätad tal' kübara, mantli ja raha, –


  siis kaisutad teda ja taandudes ruttu,


  kaod otsekui viirastus vihma ning uttu.


  


  OLI SÜGIS


  


  Oli sügis. Auras udurähma.


  Tulin kõrtsist, pää täis õlleähma.


  


  Tühjas pargis tummalt seisid puud.


  Olid kõledad kui roiskund luud.


  


  Lehte liuglevat veel nägin uttu,


  mutta kontsaga ma lõin ta ruttu,


  


  mutta kontsaga ja nutsin siis,


  nutsin, kuni politsei mu viis ...


  


  ELEEGIA


  


  Mu süda meeltekoldes tuhastub


  ning aju söestub nikotiini vingus.


  Kas iial enam puhastub


  mu tahe, lõtvuv ulaelu lingus?


  


  Ning iga läbipõetud aastaga


  roog maine näib mul' kibedam ja toorem.


  Hing täitund saastaga,


  mis jätnud sinna mineviku koorem.


  


  Üks veski nägematu jahvatab


  kõik rõõmud mürgiks jahtuvas mu veres,


  kus elumõte kahvatab


  kui närbuv päike kleepjas udumeres.


  


  POHMELUSLIKKE MÕLGUTUSI


  


  1


  


  Ah, ma teadsin juba noorelt:


  raheroosk mu rapsab toorelt


  ja ma kukun valmimata


  kõrgelt elupuust.


  


  Kukun viljaks valmimata


  ja mu laul jääb salmimata,


  igavesti salmimata


  laul mu lõikuskuust.


  


  2


  


  “Всю жизнь меня Бог мучил.”


  Достоевский, Бесы.


  


  Ah, miks pole sündinud ma loomaks,


  halliks peniks, kes Su varjus roomaks,


  lõviks, kes Su kerre suruks hamba,


  rebides Su puruks nagu lamba,


  jäneseks, kes lippaks Sinu eest,


  ahvenaks, kes varju leiaks veest?


  


  Ah, vaid inimese kaelas ripub ling,


  mis Sul otsapidi peos – ja see on hing.


  


  3


  


  Mu rinnal tuiskab ajuliiv,


  mu kubemeil ju kuivab rohi.


  


  Pääs hundab tuul ning iga viiv


  peost mõtteilt varisemas ohi.


  


  Ja silmad, kust käis tuleneel,


  nii tühjalt pöördud vastu taevast...


  


  Mind, Looja, vabasta sest vaevast, –


  näed, olen laip, kuid elan veel.


  


  4


  


  Kõik mind laidavad, kuid jumal teab


  ma ei tahaks olla parasiit.


  Igavus mul' köie kaela seab


  ja ma tõrkumata lahkun siit.


  


  Asjata mind jälgib Kuklux-Klan,


  ise kaarnaile ma määran peo.


  Poomisköiest saagu talismaan


  sellele, kes õigustab mu teo.


  


  5


  


  Mu pää on kui lõõskav uri


  ja süda kui Gröönimaa jää.


  Kõik, mis mu rinnas kord suri


  sest lõkendab nüüd mu pää.


  


  Seepärast on tihti mu värsid


  täis haua ekstaasi ja


  ürgtuumas jäiselt pärvärsid


  kui rauga fantaasia.


  


  MEILE ÜKSIKUILE


  


  Meile üksikuile surm on sõber,


  surm on sõber, hämarik on kodu.


  Möödub võõrana meist päevi rodu,


  meie juukseid ehib ööde hõbe.


  


  Meie teel ei ole ühtki tõket,


  veres udutsemas ühtki tungi.


  Ükski kirg ei paisuta meis pungi,


  kauge ruumi põlevad meis lõkked.


  


  Need on lõkked, mida ööde kumal


  näha võib, kui taevas tähist raskub.


  Need on lõkked, kuhu maagi laskub,


  kui ta kuurdeisse kord hingab jumal.


  


  TÕDE


  


  Mu liha on kui surnud hein,


  mis kuivab piibli kaante vahel.


  Su märtripalet loorib lein


  ja jalus kõmiseb sul ahel.


  


  Ja madu, laskuv tarkuspuust,


  su näkku sülgab kahtlushapet...


  Oo, lõõskav tõde Looja suust,


  mis koltub meis kui vana tapet!


  


  III
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  KARIDEL


  


  Kord kui randu raputasid rängad sügisrajud,


  leina viisi vilistasid kõhnad nõmmepajud,


  kord kui vesi karidel kui mustas katlas kees,


  nägin uitvaid Koolu karju kauge hämu sees.


  


  Nii need laulsid Koolu karjad üle tühja ranna:


  ...”Tuulukene tuhisev, meid kaugele siit kanna!


  Vihise veel vihmakene üle ranna roo,


  taeva tinaraskest rüpest unustust meil' too


  


  Meriheintes rabelevad meie käed ja jalad,


  meie surnud sisikonnis kudelevad kalad,


  meie veri paadunud on punerdavaks paeks –


  Kes küll Koolu rauad rabaks, Koolu vaevad


  vaeks!


  


  Päikest välkusid need rannad kerkides kord


  merest,


  karid kauged kajasid siis kajakate perest.


  Igal aastal sinivoodest leiti vastne saar,


  veel ent lehvis Looja vaim kui here vikerkaar.


  


  Ööd siis läbi loitsid rännul rusked rõõmutuled,


  päevil purjed pilve piiril hõljusid kui suled.


  Põllul prisket vedas vagu kirju künnihärg,


  rikkalikult rukist jootis jahe kastemärg.


  


  Kord ent kodukaridele sõudsid võõrad laevad.


  Öösel pikse põrutusel vabisesid taevad.


  Enne koitu kaldapael ju raksus raudne kand,


  lõunaks aga tulemeres voogas terve rand.


  


  Asjata nad ahelaisse püüdsid meie mehi:


  peagi kaarnad mustas parves katsid nende kehi.


  Tuld siis vaenutunglast haaras pime palvehiis,


  taplus viimsed mehepojad karidele viis.


  


  Veripilvil sõda sõudis, leegid loitsid merest,


  kodukarid aurasid siis kuumast inimverest.


  Ja kui tulle tuhisenud viimne hiiepuu,


  kahmas viimsed vikerlased mere mustav suu.


  


  Nüüd me hundame veel udus üle tühja ranna,


  igatsused igused meil hingamist ei anna.


  Vihmakene vihinal käib üle ranna roo,


  miski aga lunastust me hingedel' ei too...”


  


  Tänapäevgi laintemurrus mustab üksik kari,


  millel ripub needmine kui pikse pime vari.


  Vingeil, süngeil sügisöil, kui vihm sööb läbi luust,


  hundavad sääl Koolu karjad sajast mustast suust.


  


  AHASTUS


  


  Kui karidele paisat laevakere


  mu maja täis on ahastust ja puudust.


  Sääl elutseb vaid hiirte kisklev pere


  ja vihma katkisest lööb sisse ruudust.


  


  Mis sest, et vahel retkeks kogun julgust,


  et vahel tormis otsin elumärki,


  mus ometigi sügis aimab hulgust,


  kel märja kuue all ei ole särki.


  


  Oo häbi, teotus! Kaugel rannakaril


  hirm naerdes virutab mul' kaela nööri,


  et peagi maas end leian jälle naril,


  kus embab tuul mind läbi ahjulõõri,


  


  kus rõskest kivimüürist ilmub ere


  ja külm skelett, et vanduda mul' truudust,


  kus järab seinu hiirte kisklev pere


  ja sisse sügisvihm lööb aknaruudust.


  


  IKALDUSE AASTAIL


  


  Me valjust üle käinud laastav kahu,


  tast puutumata jäänd vaid põllukivid.


  On peatund ammu tuulikute rivid


  ning enam lehtreis neil ei tolma jahu.


  


  Öös huikab mardus. Rohket saaki haistes,


  me külla parves murdnud hullund rotid.


  Neist kihisevad kambrid, voodikotid,


  kus vaevleb surijaid, näod näljast paistes.


  


  Ja kerjuseid nii palju maantee harul,


  neid altmaa varjena meist mööda vangub.


  Ja jälgides neid udus, vereks hangub


  kuu kuri silm, kus õudseid endeid varul.


  


  Nii minagi siit hälbin udustikku,


  kus teed on soiselt vankuvad ja mädad.


  Ja jättes ilma uitma omad hädad,


  ma kraavi kärvan sääl või linalikku.


  


  TAUD


  


  Tuul rabast mustjaid kannab aurupilvi,


  kuuratas neis lööb võikalt punaseks.


  All taludes kesk hävinevat külvi


  taud inimesi märgib tunaseks.


  


  Must surnuvanker välja sõitnud kuurist


  ja kogub koolnuid sompjast põlluvaost.


  Morn kutsar ees tal haiseb denatuurist


  ja loomi taob, kes kokku kuivand maost.


  


  Kaks ronka kohtunud on öisel saagil,


  täis liha kurgud, sulis tuultepais;


  nad tiibu kohendavad kõrgel kaagil


  ning öösse kaovad siis kui paha hais.


  


  Ees ruskab küla. Sünkjal tuliriidal


  laip laiba järel pikka hõõgub söeks.


  On veripritsmeid igal uksepiidal


  ja suitsus inimnäod on muutund nõeks.


  


  Tuul aga surma kannab aurupilvis


  ja võikalt kõik neis värvub punaseks.


  Taud seemet heidab ja ta mustjas külvis


  me surma hingame kõik tunaseks.


  


  POHMELUS


  


  Puu närbund ladvust nõrgub mustjat udu


  ja katku lehk lööb vastu kraavi lohust.


  Vihmusse valkjaid roomab teele rohust,


  maa libe läikleb neist kui konnakudu.


  


  Kuis jälk on elu! Liikmed hallahigis,


  kõhn joomar köie heitnud kase tippu.


  Käes väriseb tal silmus. Tuhmuv sügis


  ta üle musta langetamas lippu.


  


  LAIP RANNAL


  


  Sõelub kärbseid risti-põiki


  pilliroos kui musta pihu.


  Magusalt neid kutsub kõiki


  kalda kõntsas lammuv ihu.


  


  Roheline, vettind, ilge, –


  nii tõi vool ta neeme tippu.


  Katkise ta kuue külge


  vähke kobarais jäänd rippu.


  


  Laineis laostund huultenelgid


  jätnud hambad õudselt irvi.


  Põrkuvad neist päiksehelgid


  nagu kari kuldseid hirvi.


  


  Määndus, muhestav ta rindu,


  tõotab uimastavat saaki.


  Rõve kaarnarauk täis indu


  kaevub sinna kui kloaaki.


  


  Palja päälae tõmmust siidist


  välgub riba valget konti.


  Silmad paisuvad orbiidist,


  nagu näeks nad kõrkjas tonti...


  


  * *


  *


  


  Aga tondil puudub iha


  maitsta haisvat ussisööki.


  Ainult noor ja priske liha


  kõlbaks talle põrgukööki.


  


  Selleta siis juba parem


  säästa tuhkjaid surmasirpe,


  uita kõrkjais nagu varem,


  püüdes liblikaid ja kirpe.


  RABAS


  


  1


  


  Kas tunned raba silmi rohelisi


  ja teisi punakaid kui rauamuld?


  Sootaat sääl piipu tõmbab tasapisi


  ja türgi taalreist puhub lõkketuld.


  


  Sääl roomleb limukaid kui valgeid lõngu


  ja kaovad roostevette nende koed.


  On tunda ristimata vere hõngu,


  kui murraks peninukki kuski soed.


  


  2


  


  Meid endasse jälle mähib


  sooleitsete lämmatav puhk.


  Must palavik pilliroos ähib


  ja purpurne pilvist vaob tuhk.


  


  Ja sinagi vaevalt siit pääsed,


  mu lemmik: meil ühine loos.


  Liig valusalt verisääsed


  meid ründavad punases roos.


  


  3


  


  Mu kire laukaisse kord uppus põder,


  nüüd öiti hulguvad sääl rabatondid.


  Mu kuivand aju variseb kui kõder


  ja päikse pleekida jäänd haprad kondid.


  


  Kuid mudahauast pulbitsevad üles


  veepärlid puhkedes kui õilmenupud.


  Mu surnud pruut sääl hõljub lauka süles


  pääs rohupärg ja kaenlas vesikupud.


  


  4


  


  Ma hulgun ääretuste hallis meres,


  kus auruna kõik vajumas on koost.


  Pärm viimane sääl välja keeb mu verest


  kui udu mädanevast pilliroost.


  


  Sääl ähmaseks ei-miskiks valgub taevas


  ja lõtvub tühjuses mu mõttetiib.


  Ma leian end kui ärasõitvas laevas,


  mis hääletult mind unustusse viib.


  


  5


  


  Kauged sood ja harvad pajud,


  tühjad rannatused.


  Sinna raugevad kõik rajud,


  kaovad kannatused.


  


  Hingab külma põhivesi,


  kõik ses kahus mustub.


  Eluiga hiljukesi


  meilgi sinna kustub.


  


  VABANEMINE


  


  Lõid vetesse jumala vitsad


  ja rihvale lendas mu vrakk.


  Mu südamelt murti pitsat


  ja huulilt – punane lakk.


  


  Nii lihast said valla mu meeled


  ja Kiusaja lahkus mu leest.


  Said ribidest kandlekeeled,


  mis ootamas Mängumeest.
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